
Eelteatis koondumise kohta

(Juhtum M.7679 – EVO Payments International / Raiffeisen Bank Polska / Raiffeisenbank / JVs)

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine

(EMPs kohaldatav tekst)

(2015/C 265/05)

1. 4. augustil 2015 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavanda
tava koondumise kohta, mille raames i) ettevõtja Centrum Elektronicznych Usług Płatniczych „eService” Sp. z o.o., Poola 
(„e-teenused”, Poola), mille üle ettevõtjatel EVO Payments International group of companies („EVO”, USA) ja Powszechna 
Kasa Oszczędności Bank Polski group of companies („PKO”, Poola) on ühine valitsev mõju, ning ii) ettevõtjad Raiffeisen 
Bank Polska S.A. („RBPL”, Poola) ja Raiffeisen a.s. („RBCZ”, Tšehhi Vabariik), mis mõlemad on ettevõtja Raiffeisen 
Zentralbank Österreich Aktiengesellschaft group of companies (Austria) liikmed, omandavad ühiskontrolli ühinemismää
ruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 lõike 4 tähenduses hiljuti loodud Poola ühisettevõtja ja hiljuti loodud Tšehhi 
ühisettevõtja („ühisettevõtjad”, Poola ja Tšehhi Vabariik) üle aktsiate või osade ostu ning valitsemislepingu sõlmimise teel. 
RBPL ja RBCZ kaardimaksete vastuvõtmisega seotud tegevus läheb üle ühisettevõtjatele.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— e-teenindus: Poolas müügikoha terminalides või interneti kaudu tehtud kaardimaksete töötlemise teenused

— EVO: elektrooniliste tehingute maksete töötlemise ja nendega seotud teenused Ameerika Ühendriikides, Kanadas ja 
Euroopa Majanduspiirkonnas

— RBPL: pangandus- ja finantsteenused Poolas

— RBCZ: pangandus- ja finantsteenused Tšehhi Vabariigis

— Raiffeisen Zentralbank Österreich Aktiengesellschaft: pangandus- ja finantsteenused Euroopa Majanduspiirkonnas

Ühisettevõtjad osutavad kaardimaksete vastuvõtmise ja kaardimaksete töötlemise teenuseid Poolas ja Tšehhi Vabariigis.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
reguleerimisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud. Vastavalt komisjoni teatisele lihtsustatud korra 
kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2) tuleks märkida, et käeso
levat juhtumit on võimalik käsitleda kõnealuses teatises sätestatud korra kohaselt.

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkusi võib saata 
komisjonile faksi (+32 22964301), elektronposti (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) või postiga järgmisel 
aadressil (lisada viitenumber M.7679 – EVO Payments International / Raiffeisen Bank Polska / Raiffeisenbank / JVs):

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussels
BELGIQUE/BELGIË

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus”).
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.
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